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23 Interpreter: Paula MATTILA ... 

2..t. CC: And next lo her Kebba KHAN ... 

25 Interpreter: Ki ingeto dong obedo Kebba KHAN ... 

~(i CC: You are meeting the two of1hem for the first time ... 

17 Interpreter: Dano aryo ni eno ni ineno gi mukwongo tin ... 

2~ cc: Paula is also an. an investigator in our Office ... 

19 Interpreter: Paula bene obedo langii tee lok ite tic mameg wa. 

Jo PN: Is an analyst ... 

J l CC: And Kebba is laking care of our Audio and videoing ... 

32 Interpreter: Kebba en aye gine, tice madit me neno ni jami weng tye ka tic maber. 

33 CC: Good morning? 

J-1- Interpreter: Opwoyo doki. 

[00.·00:08. Start of transcript] 

2 Technician: OK. 

3 Interpreter: He's ready . 

..t. Peter NICHOLSON [PN]: Yeah ... Is the door locked? 

.5 Christine CHUNG [CC]: Yeah, I [unintelligible. time: 00:00:09] the time is 09:23 and is the 11 December 
0 2004. Ah ... We are in KAMPALA. This is the interview of Hillary LA GEN Daniel and ... ah ... the people 
7 present ... ah ... Hillary ... can you, can, can you interpret upto ... then ... ? 

8 Interpreter: Tin nino dwe apar acel me dwe me aparwiye aryo, mwaka alip aryo ki angwen. Kombedi dong 
9 cawa adek ki dakika pyere aryo wiye adek me kidiko. Man watye KAMPALA. watye kalok ki ... 

I() CC: The people present Hillary! I'm going to introduce you to them. again ... 

11 Interpreter: Aa ... dano matye kombedi ni Hillary LAGEN wa inyutu kombedi doki ... 

12 CC: Ah ... next to you is , the translator ... 

13 Interpreter: Ma ingeti ni ma lagony leb .. 

1..i. CC: I'm Christine CHUNG, trial attorney ... 

15 Interpreter: An Christine CHUNG lapilida madit ... 

I 0 CC: Peter NICHOLSON who is an analyst in our Office ... 

I 7 Interpreter: Maca obedo Peter NICHOLSON. ma langii tee lok ... 
18 CC: Akingbolahan ADENIRAN, sitting at the back table ... 

19 Interpreter: Akingbohan ADEN I RAN matye i meja mukene ni ... 

20 CC: ... who is an investigator in our Office ... 

21 Interpreter: En langii tee lok bene ... 

n CC: Paula MATTILA ... 
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5 7 Interpreter: Yes, I understood. 
SX CC: OK. Are you satisfied to continue with as your interpreter today? 

5') Interpreter: Aa ... imiti, igine imito mede ki calo !agony leb pi lok wa me tin ni? 

W Interviewee: Enu ni gin mo magengo pe, waromo mede gire 
61 Interpreter: There is nothing lo, to stop that ... ah ... we can continue with him. 

6:2 CC: We explained to you the last time we saw you that the reason that you 're been audio and video 
(l3 recorded is that the rules of our Court require that. 

64 Interpreter: Ma wa ... ma waloko kwedi ikare ma angec. watito ki in nimeno, watye kamako cal dok wa1ye 
65 kamako dwan pien cik ma wan otiyo kwede mito ni gitim kumeno. 
N) CC: Do you understand that? 

67 Interpreter: lpoo ma eni. 
()8 Interviewee: Eno ni wiya poo. 

60 Interpreter: I do rememberthat. 

5() Interviewee: Aniang. 

JS Interviewee; Apwoyo coo. 
Jo Interpreter: Good morning? 
J 7 CC: You understand that you're been audio and video taped? 

38 Interpreter: lniang nimeno gitye kamako dwan ki mako cal bene? 

39 Interviewee: Aniang eno ni ni 

-W Interpreter: Yes, I do. 
41 CC: And ... ah how is the translation this morning, are you having any problems understanding••mr 

41 Interpreter: Ah leb ma gitye kagonyo ni kono tye kawot nining, itye kaniang jami magi tye katito ne, ki 
43 lelJ? 

44 Interviewee: Weng atye kaniang maber. 
45 Interpreter: I'm understanding everything. 

4() CC: Can you say for the tape what language you are speaking? 
47 Interpreter: Kong itit mere gine, me kimak leb ango ma kitye katic kwede, ma kiloko kwedi ni. 

48 Interviewee: Kombedi itye katic kwede. an ma atye kalok kilwonga ni Captain Hillary LAGEN Daniel. 
49 Kombedi ma gitye katic, leb ma gitye kalic kwede, gitye katic ki leb aryo, leb English ki leb Luo. 
5() Interpreter: I. Captain Hillary LAG EN. Daniel LAGEN ... ah ... in the conversation we are having now there 
51 are two languages being used, there is English and Luo. The language which I'm speaking is Luo ... 

51 CC: Ah ... I realize I ... I neglect ... neglected to say something earner which is that you understand that 
53 we are all representatives of the Office of the Prosecutor of the International Criminal Court. 
5--J. Interpreter: Wi wa owil waco ne, i niang wan oa ... wan eniweng wa aa ki i office mad it ... pa Court mad it 
55 maloyo wilobo ICC. 

ICC Restricted 



UGA-OTP-0283-0628 

UGA-OTP-0220-0655 

OTP Transcript of UGA-OTP-0033-0004. Interview of Hillary LAG EN Daniel on 11 November 2004 

3 
ICC Restricted 

lOJ Interpreter: Yes, I also saw him ... there ... 
l 02 CC: Before that meeting had you been brought here to KAMPALA from the North? 
l 03 Interpreter: Mapwod pe orwate ni kikelo wu onongo kimalo kuca? 
10...i. Interviewee: Dong pe kimedo ki kelo wa oa, mapat kidong, wabino me rwate ki ladit lobo. cidong ogak 
l 0.5 dong kimano pe dong omede kidwogo. 

99 Interpreter: •••••• onongo lye bene gin okwede, kwed gi? 

loo Interviewee: Aneno onongo tye bene. 

70 CC; And ... ah ... you may also remember that if you would like we do not have lo audio and video record 
71 or we could do one of the other ... Do you have a preference? 

7 2 Interpreter: Ee ... dok bene ipoo kltiti ... watito ki in nimeno ka in pe i ... rwate kitami, ci iromo gine woke, 
73 kwero nyoni pe kimak dwan nyo pe kimak cal, nyo iromo kwero gin aryo weng. Nyo ka iye bene kimede 
7--1- kimako ne kit ma gitye kamako ne ni. 

75 Interviewee: Eno ni kit ma an aneno kwede pien ni wek jo mukene manongo gi pe kany bene gubed kinyec 
76 ni, kit gin ni otime kuman, kuman, cinongo tye i video tapes. 

77 Interpreter: Ah ... I believe is useful that other people who are not here who .. so that they understand 
n what exactly we are discussing. It's good that we have ... ah ... both recordings specially the video ... 
79 recording. 

HO Interviewee: Pien angeyo ni luwot gi mukene manongo odong at/east, ci gin bene mito giniang ngo matye 
HI katimo ni, cl gin gi confirming ki Video tapes. 

X2 Interpreter; Because I understand that some of your colleagues who would need to also understand what 
X3 we are discussing ... would want to ... look through the details in the DV tape. 
x...i. cc: We appreciate that Hillary ... 

tt5 Interpreter: Wapwoyo eni ni. 
Ho Interviewee: An bene apwoyo. 
X7 Interpreter: Also thank you. 

X~ CC: Ah ... we need to talk for a minute about ... ah ... a meeting that you had about a month ago after you 
~0 were brought to KAMPALA. from the North. 
90 Interpreter: Kombedi wamito walok kong igine. ikom rwate mubedo tye ikare ma angec. cok dong dwe 
91 acel, mukato angec, ma wubino kany i KAMPALA. 

92 CC: Do you remember that about a month ago ... ah ... Peter. Peter NICHOLSON and Ewan BROWN 
93 came to visit you at were you were slaying in KAMPALA? 
9--1- Interpreter: lpoo gine, cok dwe acel angec ikin dwe me apar acel gin ni ... eh ... ma ladit Peter 
95 NICHOLSON ki Ewan BROWN gubino ka ma onongo kama wun wubedo iye i KAMPALA kany? 
% Interviewee; Wiya poo warwate kwed gi i KAMPALA i ••••••••• 

97 Interpreter: Yes, I remember we ... I ... we met them in ••••••••• 
CC: Ol'Vl:Vv'as with them at the lime? 
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135 CC: OK. Was it explained to you at that lime that if you didn't want to meet with us you will be taken back to 
136 the North? 

lJ 7 Interpreter: Kitito waiyo boti nyo, en ikare eno ni, ni kace nyo icawa mo keken madong cwinyi pe tye me 
lJZ{ mede kilok kwed wa, ci giromo gin, kiromo juko ne ci odok gi wu cen labongo ayela mo. 

139 Interviewee: Ni eno ni waniang bene. 

140 Interpreter: Yes, we understood that as well. 

12~ Interpreter: When we met them in······? 

1.20 cc: Exactly. 

!Jo Interpreter: Eyo. 

13 I Interviewee: Eno niweng gupenyo, ci bene an aniango gi ni lok mo papat pe, ka nino ne oromo ci obino 
132 mere, waloko [aml weng manongo mite. 

133 Interpreter: Yes, they asked that and I, I also reply that, that, there is no problem with that ... ah ... when 
13-1- there is a time and plan for it we can be brought and we can talk. 

I ?.7 Interviewee: En ma warwate i ••••• ni? 

I I 7 Interviewee: Position ma wa aa iye? 

11 ~ Interpreter: You mean exactly somewhere we were before? 

I 19 CC: Or the nearest town ... yeah ... 

110 Interpreter: Eyo, inget town macok kwede. 

111 Interviewee: Wa aa ki town ... ki i GULU Town. 

122 Interpreter: That was from GULU Town. 

113 CC: Now, that day when Peter and Ewan came to meet with you at did they ask you 
12...i. whether or not you would voluntarily come and meet with us to be interviewed again? 

125 Interpreter: Ci dong. me dok en ilok ma wabedo kwede ki igine. ludito aryo ni eno ni, ipoo gine, gupenyi ka 
110 nyo i cwiny wu ... itye ki cwiny me gine. me bino kalok kwed wa? 

I 12 Interviewee: Ah ... UPDF okelo wu ki gine yoo, okelo en i ••••• ni en ki itung malo waiyo. 

I 13 Interviewee: Ea, wa aa ki itung malo. 

11-1- Interpreter: Yes, from the North. 

I 15 CC: And where in the North had you been transported from? 

I Io Interpreter: Ki kob ... kikelo wun ki kwene kono ki igine, ki kumalo kwica? 

, when Peter and Ewan came to see 

ah . . . for that but we came back to loo Interpreter: No, we did not come back to KAMPALA again 
107 KAMPALA to meet the President. 

10~ cc: OK. But ... the, the day that you were staying 
109 you. 

11 o Interpreter: An atye kalok lkorn gine, inino ma ... Peter NICHOLSON ki BROWN obino kaneni kuno. 

I I I CC: Had the UPDF brought you to from somewhere in the North? 

ICC Restricted 



UGA-OTP-0283-0630 

UGA-OTP-0220-0657 

OTP Transcript of UGA-OTP-0033-0004. Interview of Hillary LAG EN Daniel on 11 November 2004 

5 
ICC Restricted 

177 Interpreter: En ma wun orwate eno ni, oloko pi kare marom cawa onyo kare marom mene? 

161 Interpreter: Ah ... kong wadok cen dong lok kom jarni ma kit ... obedo kaloko ne i 
1()3 ka lacen lacen waloko igin ma otime man ke GULU. 

I 6-1- CC: Did you tell? Back in ... did you tell Peter and Ewan that you might be willing to meet 
165 with them ... after your Parade? 
I Mi Interpreter: Cidong ma wun obedo kalok wun ki Peter gin ki Ewan ni i ru, iwaci 91 
167 nimeno gine, onongo itye kicwiny mere me mede ki lok kwed gi, ento inge gine ni me parade ni waiyo? 

16~ Interviewee: An aniango gin kit ni enu nl. pien awaco in. an bene atye karnito ni problem nyo peko ma 
169 watye kanongo ne i Uganda ornyero giki, ci an koma pe bibedo wac me rwate kedwu. 
I 70 Interpreter: I told them that ... ah ... we would like lo meet and that ... ah ... it's also in my own interest, 
I 71 that this problem in the North is solved and ... ah ... for something that it's been done to do. to help with 
l n that, I would eager1y do it . 

173 CC: I would ... ? 
I 74 Interpreter: Eagerly. 

175 CC: Eagerly do il. OK. Ah ... OK Hillary, that day in •••••I how long ... ? How long did you meet 
176 with Peter and Ewan? 

CC: OK. So ... ah ... let's go back for a minute to•••••lthen we'll talk about the GULU barracks. 161 

1-1-l CC; And what was your answer when Peter and Ewan ask you if you would be willing to meet with us 
l·l1 again? 

143 Interpreter: Ci dong lacwok ma megi dong onongo nining, Kong inwongo magine. Peter ki gine, ki ... eh ... 
1-1--1- Ewan gupenyi ka imiti ... ka iromo gine, ka itye ki cwiny me giko lok kwed wa. 
145 Interviewee: Meno ki NAGURU nino ca ni? 

146 Interpreter: Is it ... Are you referring to when we met in NAGURU? 
1-1.7 CC: Yes. 

1-1.8 Interpreter: Eyo. 

1-1.9 Interviewee: Eno ni. an awaci gin ni onongo amito doko ikit me 'pass.,. passing out' inino dwe pyere aryo 
150 wiye angwen. me dwe me apar wiye acel. ci ka inen warii woko, onyo wagale. ci g1ne ni kato wan woko. 
151 Interpreter: No. What we told him was that ... ah ... at least what I told him was that we wanted to go back 
15:: to. to be at the personnel parade which was schedule for the 24 November. 
153 CC: And were you permitted to do that? 

154 Interpreter: Kiyee ni wudok waiyo? 
155 Interviewee: Kiyee ni wadok dok bene watyeko weng maber 
156 Interpreter: Yes, we were told to go and finished everything very well ... 

157 Interviewee: Doki ingeye ma wamiti orwate ki ludito aryo eru, 4th Division GULU, atiti gi bene ni gin ni eni 
158 oturn maber. 

159 Interpreter: And then also when we met in the 411' Division in GULU, we also told ... ah .. this two people 
IW that it went all OK. 
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19-1- CC: Now, you also just mentioned that you saw Peter in GULU just a couple days ago ... 
195 Interpreter: Pwod iwaco bene nimeno gine, orwate wun ki Peter i GULU, i ni ... inge nino aryo adek mukato 
19G angec. 
197 Interviewee: Hmm, warwate. 

l 98 Interpreter: Yes, we met 

199 Interviewee: Ki en Christine CHUNG warwate kwed gi bene. 
200 Interpreter: And also with Christine CHUNG. 

201 CC: That's right! And do you remember that you also saw Ewan BROWN? 
202 Interpreter: lpoo bene ni irwate ki Ewan BROWN waiyo? 

203 Interviewee: Weng meno wiya poo. 
20-1- Interpreter: Yes, I remember that also. 

205 CC: OK. And in that meeting in GULU. what did you talk to Peter and myself and Ewan about? 
206 Interpreter: Eni irwate man me otime i GULU ni, iwaco ningo ki bot Peter, Ewan ki An? 
207 Interviewee: Pien enc ni obedo peny, kiwaco ni, ma kipenyo pien, ni ka aroma bino um ... inge cabit acel 
208 nyo cabit macake ni, ka aroma yee me bino kany. Kipenyo lama, ci an awaco ni ka inen aloka loka obedo 
209 tye ikoma, ci aroma bino i lwongo eno ni. 

21 O Interpreter: I was asked if I could come ... over the weekend or few days at the beginning of the week to 
21 I talk with you people and I said yes, I could but if my conditions improves. 
212 CC: And by "your conditions" what did you mean? 
213 Interpreter: Ah ... iwaco ni gin, mono dok ngo ma onongo ilye kalok iye? 

ladit Army Commander bene ocito wacito wacobo jami weng maber ma aa l 9 J Interviewee: Hmm 
l 91 wakunu ka passing. 

I ')3 Interpreter: Yes, we went and ... ah .. to the Parade and even the Army Commander came for it. 

178 Interviewee: Um, pe wag ale, waromo ... twero bedo ni ikine dakika pyere adek gin ni at least. ento pe 
I 79 warii. 

um Interpreter: We didn't talk for long ... not longer than half an hour but the point is. it wasn't a long 
IX I discussion. 
I X2 CC: OK. And on that day, were you questioned or interviewed or did you leave the conversation there? 

I X3 Interpreter: En inino ni enc ni, obedo macalo gine, interview kit ma wan otye katimo ne kombedi ni keje 
I X-1- obedo mere lok, en lok korn gin en keken? 

I H.5 Interviewee: Eno ni pe obedo kit dok peny mapol ento kipenyo mere kit ma an atye kwede, cidong an atito 
IX(; ni, ka inen wag ale cinongo nino me passing out okato. 
I tn Interpreter: Now. There were no . . . formal interview but . . . ah . . . I was asked how I was and my 
l H8 responsible say; yes OK. But ... ah ... I would want to not to miss this passing out parade ... yeah ... 

l H9 CC: And, and subsequently after that did you go to your Parade? 
190 Interpreter: lngeye dong ocito i parade ni waiyo? 
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214 Interviewee: Eno ni onongo aona, mabene k.ombedi itye kawinyo dwana papal ne tye. Ki awinyo cogo 
215 ngeya eni bino kwede iwa kora eni en, wa icawa ni bene lit. 

21 G Interpreter: I was talking of cough which was disturbing me and you can hear It ... ah ... has affected my 
21 7 voice. But I also was talking of problem with my back ... ah ... continuing ... ah ... pain in the spine ... 
21 ~ which is still affecting me as well. 

219 CC: OK. Hi ... Hillary you are here now. do you feel. do you feel like you are well enough to proceed? 

210 Interpreter: Aa ... Hillary itye dong kombedi kany, ci pe wangeyo nyo itye gine, iwinyo ni itye maber ma 
221 waromo mede kilok? 

.,.,, Interviewee: Atye mere ento pe gengo lok, atye mere magoro lakite mo ento pe gengo lok. 

213 Interpreter: I'm feeling weak but not enough to stop us from talking. 

21-1- CC: OK. And, at the meeting in GULU ... by the way, where was it that you saw us in GULU? 

225 Interpreter: lkacoke ma obedo i GULU ni, mapwod pe ya omede kilok ... kacoke ne kono obedo ka kwene 
22(, ... karwate ne kongo obedo kwene ki GULU? 

227 Interviewee: Karwate ma warwate kwed wu ni? 

22~ Interpreter: When we met you people? 

2~0 CC: Hmm ... hmm. 

230 Interpreter: Eyo. 

23 I Interviewee: Warwate i 4:h Division. 

232 Interpreter: That was in the 411' Division. 

233 CC: OK. 

234 Interviewee: GULU. 

135 Interpreter: In GULU. 

23() CC: And. did you understand at the time. when. when we were talking to you ... that you had a choice 
23 7 about whether or not you would agree to come to KAMPALA and meet with us? 

2J~ Interpreter: lpoo gine. ikare ma wabedo lok kwedi ni, iniang nimeno ... ipoo nimeno gine waiyo, watito ki in 
239 nimeno. pe obed macelo ladic ni ibin kalok kwed wa. iromo bino bene iromo, ka cwinyi pe mito bene iromo 
2.-1-0 bene kwero bino? 

241 Interviewee: Eno ni an aniang dok an aniang wacon bene ni. die mo keken pe bot wu. Ci oweko bene an 
2.-1-2 tye onongo ni ne mere me rwate kwed wu ka cee pe dok ageno ni pe gaa mo ongole. 

2-B Interpreter: Yes ... ah ... I understood that. Not on ... the last time we met, even from the beginning already 
244 that I had that choice but __ ah __ I've been, as I explained to you. interested in talking with you 

245 CC: OK ... Ah ... Yeah ... (unintelligible. ttme: 00:15:51). 

2-1-6 Interpreter: Unless something else does not allow me to. 

2-1- 7 CC: OK. Are you comfortable proceeding today? 

2-1-~ Interpreter: lwinyo gine, iwinyo mere waromo mede tin ni waiyo? 

2-1-() Interviewee: Gin mo keken ma genga pe, waromo mede. 
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25<> Interpreter: Not ... there were not other questions on that day. 

25 7 CC: Ah ... I'm about to ... ah ... discuss with you some of the rights that you have. We discuss these things 
258 the last time we met as well. 

25') Interpreter: Wamito cake dong lok ikom gine. twero ma megi ... mapat pat ma in itye kwede. waloko dong 
2W yang dong con kong ento myero waniang. 

2(> I CC: Do you understand? 

262 Interpreter: lpoo waiyo. iniang eno waiyo? 

263 Interviewee: Eno bene wiya poo. 

264 Interpreter: I remember. 

265 CC: OK. I know you remember them ... ah ... I hope you'll be patient. Listen to them again. And then it's 
266 going to end slightly different than last time. 

267 Interpreter: Ci aniang ... aniang nimeno iniang gidong, ento wamito nwoyo gi, myero wanwo gi ci, omyero 
2()8 itim iwa klca. ci pien gine, pole bedo roma aroma ento kit ma wagiko kwede pat manok. 

2()l) CC: So, I know some of it will be old but some of it will be new. OK? 

270 Interpreter: Moga bedo nyen. pole ... pole dong en macon bene romo ... rom kl macon ni. 

271 CC: Ah ... we, we have grounds to believe that may have committed crimes within our jurisdiction. 

2Tl. Interpreter: Watye kigine, watamo ni meno gine, watye kingec nimeno ikin jami mubedo katime ru, in gwok 
273 bene ibedo ikin lutim bal. 

27-1- CC: And because of that we have, you have the same rights that we discussed the last time. 

2 7 5 Interpreter: Pi ngec ma kiti eno ni. oweko kit madong watito bene yang con, in itye kitwero. 

276 CC: Ah ... you have the right lo have a lawyer here just like you did last time. 

277 Interpreter: ltye kitwero me bedo ki ngat mo macalo lapilida, nyo lamii in tam madok ilok ikom cik. 

278 CC: Do you remember that we talked about that right? 

279 Interpreter: lpoo waiyo ni waloko ikom eno ni, ma warwate laceng caa, con waiyo? 

2tm Interviewee: Ee, weng wiya poo. 

2H J Interpreter: Yes, I remember. 

2tQ CC: And that right includes; if you can't afford one we ... will supply you with one. 

2H3 Interpreter: I tee elk ni eno ni bene ... ka in pe iromo culo pi dano makiti eno ni, matye ki diro me cik, me 
2H4 konyi ... ci wan ogine. wa mini waculo gin mamite weng pire. 

2.55 Interviewee: Peke, nino eno ni peny mo mapol tutwal obedo pe. 

250 Interpreter: There is nothing lo prevent that so we can continue. 

251 CC: OK. And ... ah ... during our last meeting in GULU was there any questioning or interviewing of you 
252 other than to determine your willingness to come to KAMPALA? 

2.53 Interpreter: En ma irwate ma obedo i GULU ni, mapat ki gine, penyo ka i ... itye kicwiny me mede kilok 
254 kwed wa onyo ku, peny rnukene obedo tye rnacalo kit ma watye katlmo ne kece kombedi ni? 
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2HS CC: It's your choice or not whether to have a person like that here. 
2Ho Interpreter: Ah .. obedo macalo gine, twero icingi me gine, me yero ni ngat ma kili eno ni obed ma bedo 
2H7 kakonyl, onyo me wek ni 'aa. aa, en pe kl . gine pe mite. obed pe'. 
2H~ CC: Would you like to have such a person here or you're willing to proceed without one? 
2H0 Interpreter: lmito gine ... eh ... kikonyi, nyo imito inong dano makitie, eno ni me bedo kakonyi kitam keje 
290 nyo iwaci gine omede labongo ... 
291 Interviewee: Ah ... a kit ma aneno kwede. 

292 Interpreter: From the way I see it ... 

293 Interviewee: Angeyo ni aromo bedo labongo lapilida, lapilida ma mega. 
294 Interpreter: ... I believe I can do without a lawyer. 

295 Interviewee: Dong kacalo i parl mogo ma an abedo kwede i lum kwica ... 

2% Interpreter: On the past that ... I refer to ... while I was in the Bush. 
297 Interviewee: ... an abedo woko i side ma onongo pe aye ni kinek dano. 

298 Interpreter: I was on the side that did not support killing people. 

290 Interviewee: Omiyo en KONY bene ogolo order ni omyero kineka woko. 
Joo Interpreter: And because of that KONY also gave orders that I should be killed. 

JOI Interviewee: Ci an i part me tic aranyi, kadi bed ipeny LRA mo keken. ka mapat kingato lagoba. ciromo 
302 waco kit ma an abeoo kwede i lum. 

303 Interpreter: So, even if you ask anybody who have been in the Bush, unless that person is a liar, there is 
304 nothing that they can ... talk of ... ah ... who is pointing me to bad things in 1he Bush ... 

305 Interviewee: Kit ma wii ati an abedo katrto ni ii acaki ni, kare ma dano tye atoo matek 1 Sudan. 
JO() Interpreter: As I explained last time while in the Bush, when lot of people were dying when we're in the 
307 Sudan. 
JOX Interviewee: Ma onongo cam Arabs, Sudan Government kelo enlo KONY deg poko ne ki dano. 

300 Interpreter: At the time when the Arabs were bringing food but KONY did not want to give to people. 

3 Io Interviewee: Ci acito wa i gange cawa angwen me dyewor 
3 I I Interpreter: I went to his home at ten o'clock at night. 

3 12 Interviewee: Awaco ni en Lubanga obipwodo en matek kace pe okelo aloka me gwoko dano maber loyo, 
3 I 3 ma en omako ni. 
3 14 Interpreter: I told him that ... ah ... God was going to punish him very badly if did not change his heart and 
3 1.5 start giving food to people. 
3 16 CC: Hillary, Hillary. 

3 I 7 Interviewee: Ci omiyo part eno ni lapilida maloyo an pe atiyo kwede. 
3 IX Interpreter: And because of that I don't use a lawyer. 

3 10 CC: OK. Hillary we've listen very carefully to you last time. 
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344 Interpreter: Man ... man. waromo tic kuman? 

345 Interviewee: Aa, i side ma bota dong an aroma, pe dong aromo loko ne, an dong abiloko mere ngo 
346 manongo tye, wun dong ongeyo ngo ma wun dong wumito. In wac ki en. 

3-1-7 Interpreter: Ah ... I don't think I need someone like that ... ah ... I think I can just continue and you ask me 
348 what I can and then I'll see what I can tell you. 

3.+9 CC: OK. We appreciate that. 

350 Interpreter: Wapwoyo meno. 

351 Interviewee: An bene apwoyo. 

35::2 Interpreter: Also. 

353 CC: We also discussed last time that if you want to you can remain silent, you have the right to remain 
35.+ silent. 

320 Interpreter: Waninag gine, walubo ngo ma ibedo katito ki wan ni en weng ma wabedo kaloko ikare mukato 
31 I angec. 

312 cc: And we remember what you're talking about 

323 Interpreter: Dok wa poo ngo ma ibedo katito ne . 

31--1- CC: And the times that KONY had you arrested . 

325 Interpreter: lkare ma KONY oweko in kimaki. 

31() CC: And we remember that you discussed with us that ... ah ... there were even times when he was going 
327 to have you killed. 

32~ Interpreter: Dok itito ki wan bene, wapoo ni iti1o ki wan bene ni oo ikare ma en onongo mito bene neki 
31') woke, 

330 CC: So, I'm just trying give you a sense of we, we remember everything we just, we've talked about. 

33 I Interpreter: Atye kawaco man me nyuti ... me nyuti ni meno wa poo jami weng ma onongo itito ki wan eno 
332 ni. 

333 CC: And ... ah ... it's just ... under our rules you can always have someone here if you want someone 
334 here. 

335 Interpreter: Cidong madok ite icik ma megwa ... eh ... itye kitwero me bedo ki dano makiti eno ni, ka imito. 

33() CC: Do you understand that? 

33 7 Interpreter: lniang ma eno ni waiyo? 

33~ Interviewee: Aniang eno ni. 
339 Interpreter: Yes, I understood that. 

J--1-() CC: OK. So, if you ever want anybody, just let us know. 

3.+J Interpreter: Kace itamo ni imito gine, dano ma ... dano makiti eno me konyi ki tam nyo ki poro lok gin ni, 
J--1-1 iwac ki wan. 

343 CC: Is that OK? 
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355 Interpreter: Dok bene waloko nimeno, ile cik ma ... ite cik ma watye kwede ni, in bene itye kitwero me ling 
35() alinga, ka kipenyi peny mo iromo gine woko, ling woko pe igamo. 

35 7 cc: And ... ah ... so. every time you meet with us and every time we ask you questions you have the right 
35~ not to answer us . 

359 Interpreter: Cidong Kare mo keken ma ka warwate. itye bene kitwero me ling woko, pe me gamo peny wa. 

36() CC: We could never use your silence against you to imply that something bad happen. 

361 Interpreter: Pe otye ki gine, pe tye yoo mo ma waromo tic ki gine, kilok nimeno 'co en oling woko watamo 
3()1 ni otimo bal ada', Eno cik wa pe yee. 

3()3 CC: Do you understand what I just said? 

3r,4 Interpreter: lniang ma eno waiyo? 
J<;s Interviewee: Aniang maber. 

JM; Interpreter: I understood that very well. 

367 CC: Are you willing to proceed to answer our questions? 

36~ Interpreter: ltye gine, tayari me gamo peny ma megwa en ni. 

3()9 Interviewee: Atye tayari labongo gin ma genga. 

370 Interpreter: Yes, I'm ready to ... 

371 CC: OK. Now. here is, here is the part that's different from what we've discussed last time. 

371 Interpreter: Ma en dong kama mapat macon ne ne ni. 

373 CC: Ah ... under our system you will always have these rights because ... of ... because of the information 
37...J. on our possession that ... says that there are ground to think that you may have committed crimes within 
375 the jurisdiction of the Court. 

37() Interpreter: Ee ... i tee cik ma megwa, in ikare weng ibedo kitwero me bedo ki gine, ki kitwero mabedo 
377 kalito pi gin aryo eno ni, tye ni kit ma gine, ngec ma watye kwede, oo ... kitwero gine ... nen calo bene in 
378 ibedo ikin lutim bal ki i lum. 

379 CC: But, we as the Office of the Prosecutor have made the determination. 

3tW Interpreter: Ento wan jo ma aa ki i office madit pa lap ... office pa lapilida madit me courtwa. 
3X I CC: And, after reviewing all the information that we got from you and from other sources up ... up till 
3tQ today ... 

3X3 Interpreter: Inge ... inge neno lok weng mapat pat, pat mu aa kibotjo ma wabedo kalok kwed gi, ki malubo 
3X4 kingiyo kit lok mabedo ka gine, kangiyo ne, wamoko ni ... 

3X5 CC: ... ah ... we are prepared to tell you ... 

3 H6 Interpreter: ... waromo gi ne ... 

3H7 CC: That ... 

3trn Interpreter: lngec malubo en ngec madong watye kwede ni ... 

3X9 CC: ... that we do not intend to prosecute you or bring you to court ... 

390 Interpreter: ... aromo tito ki in kamaleng, ni meno pe watye kiyub mo me keto adot mo keken ikomi. 
11 
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391 CC: Do you understand that? 

392 Interpreter: lniang man en waiyo? 

393 Interviewee: Aniang maber. 

39...i. Interpreter: Yes, I understood. 

39.5 CC: OK. You may remember we talked a lot last time about how the Office of the Prosecutor is only going 
39(; to seek to bring to court the most responsible people in the LRA. 

397 Interpreter: Ka in ipoo ngo ma wabedo kati to ... ikare ma angec, office ma megwa. omoko me gine. me 
398 kelo adot ikom dano madong gitye ki bal kikome dong keken. Aryo adek angwen moni keken. 

399 CC: And so. essentially what we are telling you is. we don't consider you to be one of those people . 

..t.oo Interpreter: Ma watye katito ki in kombedi ni, en aye ni meno pe otamo omysro in itye ikin joni ego ni ludito 

..J.Ol mogo ni. 

..J.01 CC: OK? Do you understand that? 

-1-03 Interpreter: lniang ma eni waiyo? 

-1-0...i. Interviewee: Aniang maber . 

..J.05 Interpreter: Yes, I understood very well. 

-1-00 CC: And so what that mean is, you have your amnesty form the Ugandan Government. 

-1-07 Interpreter: Meno ni tere ni ene. in itye dong kilok, ki gine Amnesty ma inongo kibot, gine timo kica ma 
-W~ inongo kibot, ite Amnesty kibot Uganda Government ni eni. 

-l-09 CC: And you know that we explain to you last time, our system is a separate system. 

-1-1 O Interpreter: Dok ipoo lace ... ma wabedo katic ki ikare ma angec nimeno kit ma megwa, kit ma watiyo 
-1-11 kwede pat ki kit jo ma kany gitiyo kwede. 

-1-11 CC: But, in our separate system we've also made the determination not to prosecute you. 

-1-13 Interpreter: Cidong kit ma kitimo ki gang kany ni. wan bene wa oo igine. itam makiti eno ni, me ni in kica . 

..J. I ..j. CC: Do you understand that? 

..t.15 Interpreter: lniang ma eno ni waiyo? 

-1-16 Interviewee: Aniang. 

-1-1 7 Interpreter: Understood! 

-1-18 CC: OK. So, the reason we tell you this ... 

..J.19 Interpreter: Pingo wan owacki in, watito in man pien ... 

..J..:zo CC: ... is that ... we don't want you to come to these interviews ... having a misunderstanding that we may 

..J.11 bring charges against you. 

-1-11 Interpreter: Cidong ma wan. maweko wan otito ki man ni, pien pe omiti in ibin cako lok kwed wa kuman ni . 
..J.13 kun itye kilworo nimeno lacen lacen wacako tic kilok ma imiyo wan ni me kelo adot ikom in 

..J.1..t. CC: And we are hoping that if we ... remove any possible fear about that issue ... 

..J.25 Interpreter: Dok wageno rumeno, i ... pien wa ki in kuman wakwanyo lworo mo maromo bedo icwinyi. 
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-1-.56 CC: For now we're interested in continuing to ask you questions and learn more about what happen in the 
-1-.57 North. 

-1-58 Interpreter: Pi kombedi ni, pwod watye kamede ... wamito mede kipenyo in mere peny mapat pat ... eh ... 
-1-59 me temo, me mede kinianq ngo kikome ma otime ki i lum kuca tung kurnalo ni . 

..i.w CC: Is that agreeable to you? 

..J.1o CC: ... you'll feel free ... 

..J.17 Interpreter: Dok tye ni dong gine ... eh .. iromo lok la bongo lworo . 

..J.28 CC: To continue to answer questions openly and truthfully with us . 

..J.29 Interpreter: Weki icak gamo ... gine, ka wapenyo in, igamo ki jami weng labongo mun go ginomo kore ki 

..J.30 kore . 

..J.31 CC: Without any fear thats based on a misunderstanding. 

-1-31 Interpreter: Labongo lworo mo manongo gine. kun nongo tere bene peke . 

..f.33 CC: Do you understand that? 

..J.34 Interpreter: lniang ma ern waiyo? 

-U.5 Interviewee: Aniang maber. 

-1-3() Interpreter: Very well. 

-1-J 7 CC: Because now what we are trying to explore ... 

..J.38 Interpreter: Pien jami ma wan kombedi ni watye agine, ngiyo ne ... 

-1-39 CC: ... is ... ah ... is. whether you are information might make you a witness. 

-1--1-0 Interpreter: Ma watye kaneno ne kombedi ena aye ni me niang kanyo, lok ma in, ngec ma in itye kwede, 
-1--1-1 lok ma in itye kawaco ne ni weko waromo tic ki in macalo lacaden . 

..f.42 CC: And. and. and the probably that we may use your statements in court someday. 

-1--1-3 Interpreter: Kadong ... eh ... ngic makiti eno ni, watamo nimeno ka waneno ni lok ni romo konyo gine, 
..i...i...i. nyutu gin ma obedo katime, ci gwok kong romo ... watiyo dong kwede i court kapido wa ipido nyo . 

..f.45 CC: As part of the explanation to the outside world what happen in the North . 

..J.4(, Interpreter: Me konyo tito ki wilobo jami mubedo katime kurnalo kwica ni. 

-t--1-7 CC: Do you understand that? 

..J...J.8 Interpreter: lniang ma en waiyo? 

-1-..i.1) Interviewee: Aniang maber . 

..i.so Interpreter: Yes, I understood very well. 

..J.51 CC: OK. Now, we will never do that without talking to you more about whether or not you're willing to be a 
-1-.51 person who is a witness in our Court . 

..J..53 Interpreter: Cidong man pe waromo gine, limo ne, nikwanyo ka waloko kwedi watit ki in kore ki kore kit 
-1-.5-t- manongo tye katime ni, me niango in gine, ka iromo bedo macalo caden, nyo ngat maromo tito gin ma 
-1-.55 otirno, ma ineno otime ... ii ... ki i lum kuca ni. 
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-1-61 Interpreter: Man waromo mede kiti eno ni? 

-1-62 Interviewee: Eno ni gin ma gengo pe waromo mede kwede. 

-1-()3 Interpreter: Nothing to prevent that. we can go on like that. 
..j.()..j. CC: OK. I've talked a lot; do you have any questions for us? 

...i.6.5 Interpreter: An dong aloko madwong, in itye kipeny mo. marwate ki jami ma watito ni? 
-f.6() Interviewee: Hmm ... atye ki peny maromo aryo keken mere. 
-1-6 7 Interpreter: I have just about two questions. 

-1-6~ Interviewee: En aye me acel ... 

-IN> Interpreter: First .. 
-1-70 Interviewee: ... an ageno ni wan ka inen, penya mere tye ni, keti calo ka inge tyeko lok wa endong wan 
-1-71 dong watyeko ni, ki kit dwan ma nino ca an apenyo ni, communication ikin wa bedo ning-ning? 

-1-71 Interpreter: My first question is ... ah ... as I mentioned before, when we are finish talking ... what form of 
-1-73 communication can ... ah ... be maintained between us? 

-1-7-1- Interviewee: Pien ni, calo bota ... 
-f. 7.5 Interpreter: Because ... 
-f.7o Interviewee: ape woko ki cim mo keken . 

.+77 Interpreter: because. like for me, I don't have any form of communication. No phone. anything. 
-1-78 Interviewee: Ci, at least nongo tye jami mukene manongo pir gi tego, ci omyero oo ... amini wu, manongo 
-1-79 pe aromo loko ki cim pa ngat mo, weko security eno ni, ngec eno ni, imung eno ni [inaudible. time: 
-I-HO 00:30:23]. 
-f.H I Interpreter: So, there might be important info ... pieces of information that I'd want to convey to you people 
-1-H:.2 and to do such, to do that ... ah ... it's not something that you can do on someone else phone ... and ... 
-l-H3 ah ... therefore risk exposing some of the secret ... ah ... pieces of information. 
-1-H-I- Interviewee: Ci onongo apenyo ladit Peter ni ka kiromo, cobo yoo ni eno ni ma gwok kiromo konya ki elm 
-I-HS ci kikonya, en aye penya me acel eno. 

-1-H(, Interpreter: So, like ... ah ... we're discussing last time and I put the question to Peter: if they can be 
.+H7 helped may be with a telephone ... ah ... for this purpose ... that will be OK. 
-1-H~ Interviewee: Pien yoo ma wun otye katerne kwede en aye yoo rnaber, ma wamiti kwo maber myero bed 
.+H9 tye ilobo . 
..t.90 Interpreter: Because the way you people are working or what you are trying to do is the best way ... to do 
..t.91 things . 

..t-9:! Interviewee: Ma miyo dano mo keken manongo tye ki wic ma pe rwate, at least romo bedo ki lworo weko 

..t.93 olo bedo eek ikom cik. 
-1-9...i. Interpreter: So that, if anybody wants to do something .. ah . it at least thinks twice and tries to stick 
-1-95 within the ... what it's allowed in the laws. 

-1-% Interviewee: Kipeny na me agiki dong. 
-1-97 Interpreter: My last question. 
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52(; CC: Yeah ... 

5'17 Interpreter: Gin mukene ma amito tito wek pe gine, anyoba nyoba obed lye ... 

528 CC: ... when we talk to you we always have to talk with ... the recordings and it has to be formal like this. 

529 Interpreter: Gi ... gine ka wan waloko kwedi cawa weng mito nongo tye ma kiromo rnako dwan, gimako cal 
530 gin ni. 

515 Interpreter: Jami ... 

498 Interviewee: Inge tyeko jami ni eni woke ... 

49':) Interpreter: After finishing all th is ... 

500 Interviewee: ngo madok obibedo ingeye? 

.501 Interpreter: what will come next? 

.502 CC: OK. But in answer to your first question ... 

503 Interpreter: Me lag am ... me gamo penyi mukwongo. 

504 CC: ... about communications. 

505 Interpreter: Lok kom dok ikit me kubo lok ... 

50(; CC: We know that. this, this issue has been difficult 

507 Interpreter: Waniang nimeno gine, man obedo lok matek ... 

508 CC: And what we'll like to do is talk about it at the end of the interview. 

509 Interpreter: Wamiti walok iye ento dong watyeko lok ni ne. 

51 o CC: Because we are ... putting some things in place including ... pretty some we are going to have an 
5 11 office here in KA.MPALA. 

512 Interpreter: Pien watye kayubo jami mapat pat ... aa ... ma ikine tye ... eh ... ikare macok ni, watamo bene 
5 13 nongo watye ki office i KAMPALA kany, inge gang kany. 

5 14 CC: That may solve some of these communications issues. 

5 15 Interpreter: Ma gwok konyo gine, lok man madok kit me kubo lok gin n i. 

5 Ir, cc: Do you understand? 

5 I 7 Interpreter: lniang eni waiyo? 

5 18 Interviewee: Aniang rnaber. 
5 19 Interpreter: Very well. 

520 CC: OK Is it ... is it OK if we talk about it ... at the end of the interview? 

521 Interpreter: Waromo gine. lok iye kom mano gin, manongo watyeko lok? 

521 Interviewee: Yes, waromo lok. 

513 Interpreter: Yes. 

514 CC: One thing that ... I want to tell you just that there is no confusion is ... 
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5-l-t. CC: That's way we don't question you then. 

5-J.5 Interpreter: En aye oweko pe wagine, kadi onongo bene waromo penyo in, penyo ogiko kit macek ma ... 
5-J.o me dok kit ma wan otito ni keken. 

547 CC: We just figured out that if you were willing to come and see us and then we ask if you have any 
5-J.8 questions . 

.5..J.9 Interpreter: Ci dong ma wan otimo en ikare eno ni, obedo mere me penyo in ka itye kicwiny me mede ki 

.550 lok kwed wa ka, onyo peke, cidong peny ma in ipenyo keken. 

55 l CC: But, we'll try to figure out someway that you can get in contact with us when you want to get in contact 
.5.51 with us because that's important. 

553 Interpreter: Ci watye ... wa gine. watye ka yenyo dok wanongo 0010 yoo mo me wek abed yot me cwalo lok 
554 ikinwa, ka ce cwiny tye nyo gin mo lye ma imito cwalo ne. 

555 CC: OK? 

55() Interpreter: Man ber? 

55 7 Interviewee: Hmm ... an dong akuro weng kibot wu kit ma wun obiyiko kwede 

558 Interpreter: I'll wait on ... from your side as ... you ... said. 

559 CC: Thank you. 

56() Interpreter: Ber. 

56 I CC: OK. Your second ques1ion was; what happens after this? 

5(<~ Interpreter: Peny me aryo onongo, ngo matime igine, inge ni eni ni? 

%3 Interviewee: Penya me aryo apenyo ni, inge tyeko jami egi eni, tye dok kit ginomo ma mite ni dok wan 
.5()4 watim, Keje dong kigik kakenyo. 

5-B 

53 l CC; So, when we question you ... when we. when we question you ... this. this part will not change so 
532 much. 

533 Interpreter: Ci glne ... eh ... ka wapenyi peny, en kiti eno ni ma ineno nl, apoka poka obibedo pe dok iye . 

.53..J. CC: But there is nothing that prevents you from calling us to let us know that you want to talk to us . 

.535 Interpreter: Pe tye ginomo ma gengo, ka in itye ki gine, kicwiny nyo lok mo ma imito cwalo bot wa. 

53() CC: Or ... 

.5 3 7 Interpreter: ... onyo gono cim, me tito ki wan. 

538 CC: Or from volunteering information to us. 

539 Interpreter: Calo me gine. me cwali wa lok ma ineno ru tye itamo ni pire tek. 

5..J.o CC: OK? So. for example . 

.5..J.l Interpreter: Ma labol ... 

.5..J.1 CC: When we saw you a 
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565 Interpreter: Ah ... My question was like this ... ah ... when we've finished with this. is there something that 
.56() you people expect of us? 

567 CC: Well. Here's, here's ... here's what's going to happen and we can't predict everything . 

.568 Interpreter: Eni aye gin ma romo time, enlo pe waromo byeko ne weng kore ki kore. 

S()l) CC: Bui you know that we've been gathering information and talking to people and [unintemgible, time: 
.570 00:35:21] doing our investigation. 

571 Interpreter: lngeyo mere nimeno wan obedo kagine, kacoko lok, ka ngiyo tee gi ki lok ki dano mapat pat. 

5 71 CC: And ... the end of that process is when we seek to bring people to court. 
573 Interpreter: En lie ma kili eno nl, tum kadong wa gine. waniang ngo ma obedo katime dong, wakadi yub 
574 me kelo dano igine, ka pido . 

.5 7 5 CC: So, if we decide to bring people to court to face charges ... 

.57(} Interpreter: Cidong ... 

.577 PN: Just ... ah ... 

.578 CC: ... wait, one second of pause. 

579 PN: Hay- come in . 

.5HO Interviewee: Piny lyet. 

.5H I CC: Yeah ... go ahead and take off . 

.5X:2 [Paused.] 

.5H3 CC: We're back on the record. It's ah ... ten, 10:17, 10:18 in the moming,The same people are present 

.5H-J. in the room as ... in the last session Hillary, can you confirm there was no questioning during the break? 

5H5 Interpreter: Tin nino dwe apar acel dwe me apar aryo mwaka alip aryo ki angwen. kombedi dong cawa 
.5H() angwen ki dakika apar wiye abiro me kidiko. Watye kamede kilok ki dano manen tye iot en mapwod 1ye 
5H7 bene iot. Hillary kong itit kanyo kibedo kamedo kilok, ikare ma kiwaco ni kijuk manok ni. 

SH~ Interviewee: Aa. ngatomo keken ma warwate k.wede obedo pe. Mapat ki ma acito mere i shortcafl. 
5H9 Interpreter: No ... nothing ... ah ... took. place. I didn't meet anybody except that I went just to the toilet. 

590 CC: And ... for the record I should state that we went off the video ... ah ... as soon as there was ... ah ... 
.591 noise in the outside room and the audio went off a few minutes after that. OK. Hillary you had asked before 
592 the break ... ah ... question about what, what ... we might want from you and people like you as we move 
:193 forward . 

.594 Interpreter: Ma ogine, ma ki ... ma kijuko ni onongo ipenyo ... aa ... ngo matime inge tveko dong tic ma 

.595 watye katimo ne kombedi ni. 

.5% CC: And I was explaining that for us the next step, after we finish our investigation. would be to decide who 

.597 to seek charges against. 

59X Interpreter: Cidong man ocako onongo tito ne eni nimeno gine. inge tyeko en ngiyo te lok kilok ki dano 
.590 madwong ni, aa ... waneno kanyo dano ... ikin dano tye ma kiromo kelo adot ikom gi. 

600 CC: And when we do that we have to go to the Court and ask them to approve those charges. 
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WI Interpreter: Cidong wat ... ma watimo ni eno ni ... ee ... wakelo en lok madong wanongo ni. kinying dano 
W2 aryo adsk moni ni, bot langol kop ma ma meg wa, en aye, gin aye gimoko lakit tami eno ni 

W3 cc: So there Is two things that we might need or want from someone in your position. 

W-l- Interpreter: Ci dong tye jami acel aryo mo ma wabimito ne kibot dano macalo in gin ni. 

WS CC: One is, ifs very helpful for us to be able to continue talk to you about different things that come up that 
606 we might have questions about . 

(.07 Interpreter: Mukwongo, mito wabed kigine, ki yoo me mede kilok, kipeny mogo pe jami mukene doki, ngec 
(,o~ rnukene kali kamaleng. 

<)09 CC: So, we'll be investigating for a while and ifs important that you understand that ... this make take a 
()IO little bit of time and we may ask to meet with you again and may be again after that ... 

61 1 Interpreter: Ci dong pwod watye kamede en ki tici en me ngiyo te lok ni ... ee ... man gwok tere kit kare 
611 malac lac, dok kare ni eno ni bene gwok dok wamito lok kwedi mogo kicel mogo bene maloyo gin makato 
<) 13 kicel keken mo. 

() 1-i CC: And then when it comes time to seek charges against the most responsible ... 

6 IS Interpreter: Ci dong ka oo ikare man me gine. me dong ka adot bed tye ... 

()I 6 CC: ... we may ask you ... 

<)I 7 Interpreter: ... waromo penyi ... 

(,I~ CC: ... whether you're willing to be a witness in court. 

() 19 Interpreter: ... me penyi ka iromo bino macalo ngat maromo tito ngo muneno ki wange ... 

()20 CC: Which means ... ah ... would you be agreeable to us using your statements in court? 

621 Interpreter: Macalo gine, iyee en nimeno ni wati ki lok ma ibedo kafito irwa ni ka oo macalo pido? 

fr22 CC: Showing the tapes for example? 

<l.23 Interpreter: Calo gine, cassette mogo makitye karnako ne ni. 

<l.24 CC: Or even coming to our Court to give testimony in our Court. 

<l.25 Interpreter: Dok bene nyo macalo gine, ki bi ... calo i court ma megwa. 

61() CC: Th is is not a question that we have to ask or that you have to answer today. 

627 Interpreter: Man pe jami magine. pwod pe wa, pe gine. wapenyo tin n! 

62~ CC: But if you have any thoughts about that . 

619 Interpreter: Ento ka itye ki tam marwate ki madok eni ikom gine, peny makiti eno ni, nyo pi anyim ... 

63() CC: ... or any questions about that ... 

631 Interpreter: ... nyo kit peny mo keken marvvate ki ni eno ni ... 

<)32 CC: It's good to think ahead about these things. 

633 Interpreter: Mito itam woko, kadi nyo nen kare ne pwodi, mito kong ibeda tamo ne. lnong gine, inen kite 
(,J.i tame rwate ki wii. 

()35 CC: Because that way we all have the same expectations and no be no misunderstandings ... 
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<)Jo Interpreter: Meno konyo wa pien k.adong oo nyo tye gi ne, lacen lacen wabino k.apenyi nimeno iromo bedo 
()3 7 calo latit lok, non go dong ingeyo ngo ma iromo waco ne. 

()J~ cc: And like everything else we do this is entirely your choice. 

()39 Interpreter: Dok ma eni macalo jami mukene weng ma obedo katito ne, nyo waromo tiyo ne kwedi, weng 
(l-1-0 tye ite .. tye gine. imiti ni, ka pe imito bene pe watimo. 

6-1-1 Interviewee: Yes, eno ni, kadi bedi gin man me anyim an amiti bene ami en tama. 

<·-1-2 Interpreter: Even if it's ... ah ... something for the future I will like to give my opinion on it. 

6-1-3 Interviewee: En gin watye kaloko eni bene weng tye pi jami ma anyim pe pijami matin. 

<)-1---1- Interpreter: Because all our discussions about things of the future not things of today. 

()-1-5 cc: Hmm ... hmm. 

()-1-(; Interviewee: Ci, part ni eno ni, kit ma an aneno kwede 

<)-1-7 Interpreter: Then .. on that part the way I see it ... 

(l-1-~ Interviewee: ... hmm, ka inen kit ma nongo, ka inen nongo jo ma kit eno onongo, myero nongo wun dong 
(l-1-9 obed ka comparing ngo manongo ngat acel acel cloko, pien ni kadong ikom wa woko weng phyisically ci 
(l50 obikelo mane me kaka. 

(l5 l Interpreter: So then ... ah ... I hope that in your process of ... sorting out the details ... hat it's done 
652 properly ... ah ... because without that ... ah ... that you are following cle ... carefully what everybody, every 
(153 one of us has said, because if not done property it's going to bring a big problem amongst all of us. 

()5-1- Interviewee: Inge tum pa lweny eni ni gino ni weng romo bedo tye. 

655 Interpreter: And that is, that will be the next problem after this war is finished. 

65(; Interviewee: Pien nongo ngat acel nongo dong ooko gange ma pe kigwoko dong ki muduko. 

<)5 7 Interpreter: That's when every, every one of us wi II go back to his or her own home and not be protected 
<)58 by anybody. 

(l5l) Interviewee: Ci ngat mo romo libi kadi tong nyo ki atero ci romo tic ikorni. 

660 Interpreter: So then someone will follow you ... ah ... even with that ... bow and arrow you can be killed 
661 1here. 

662 Interviewee: Ki me agiki ne ... 

<)<}3 Interpreter: Lastly ... 

66-1- Interviewee: An kit ma abedo winyo kwede lok pa KONY, en owaco ni tek ni en eloyo lipap jo muloke bot 
M-,5 gamente ni ebineko gi weng pien jo ni eno ni lumone me acel eno. 

(l6G Interpreter: So, is ... ah ... I have been following also what KONY has been saying. All of us. who have 
M-, 7 crossed to the government side if he wins the war, will kill all of us first. 

()6~ Interviewee: Ci en aye gin ma an ... lokrna aloko me agiki eno. 

6(-,l) Interpreter: These are ... these are the only things I want to say. 

()70 CC: So, I'm, I'm glad to hear you rise the issue of how safe you can be. 

(17 J Interpreter: Apwoyo ni igi ne, ikelo lok man me gine ... ee ... ikit me gwoko kom. 

] l) 
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(172 CC: Because is a very logical question. 
(173 Interpreter: Pien meno bene wan oniang ... 
()7-1- CC: And again ah ... we don't have to talk about it now unless you want to talk about it now. 

6 7 5 Interpreter: So pe gine myero walok iye bene kanyo, nikwanyo ka in imiti walok iye ... 

676 CC: But, there are measures that we can take, there are steps that we could take ... 
M 7 Interpreter: Tye yub mapat pat ma waromo gine, konyo kwede. 
67~ CC: To make you more secure, to protect you better. 

67'-J Interpreter: Me gwoko komi maber maloyo, ma kombedi ni nyo. 

<)XO CC: If you think that you have a need for that. 
6X I Interpreter: Ka itamo ni gine, gwok nyo bino mite, kit konyo kiti eno. 

Ml2 CC: So, to give ... to give you an example ... 

6X3 Interpreter: Kacalo labole ... 
(1X-I- CC: ... ah ... In terms of court use. In terms of the use of your statements in court. 

<1X5 Interpreter: Macalo me tic ki gine, lok ma obedo ka waco ne ni i court ikare me pido. 
(,H(; CC: There is ways that your name and your identity can be kept secret even if we are using your 
<1X7 statements in court ... 
(1X~ Interpreter: Tye yoo mapat pat ma kiromo gine woko, ma kiromo kano gine. nyingi woko, ki .. ki ... kadi ki 
6X9 cal ni ... ka kimoko tam me tic ki jami ma iwaco ni i Court. 
mo cc: And in term of your community, when you go back to your communities. 
691 Interpreter: Dok kacalo ma [coughs] rnadok calo i gine, ka in dong idok ikin gang. 

m2 CC: We can either set up ways that you can ... ah ... communicate with us and get protection if you need it. 
693 Interpreter: Waromo gine, nongo yoo mo ma, in iromo kubo lok kwed wa, dok me mini gine, kit yo me 
m...i. gwoke kamite. 
ms CC: Or it might be that in ... ah ... there was a very bad danger we could move you from one place to 
(190 another. 

(197 Interpreter: Kanen calo ... kanen calo rac, ma mite doki, rac dok mite ni kikonyi, kiromo kwanyi bene ki 
698 kama ibedo iye ni woko kiteri ibedo ka mukene. 

(l99 CC: Ah ... ifs hard to talk about these things without knowing exactly ... ah ... what the danger is or what 
700 you think about the danger. 
701 Interpreter: Pe waromo gine, neno yoo me gine konyi kore kore kombedi ni, pien pwod pe wangeyo gine, 
702 ngo kikome mite, kit peko ango ma onongo iromo bedo tye. 
703 CC: But, do you want to talk about any of those things now, because we can do that. 

70-1- Interpreter: lmiti walok ikom ikomjami ma kiti kombedi ni, Pien waromo timo ne bene, waromo lok iye. 
705 Interviewee: Eno ni ka inen jami mukene ma watyeko at least iyonge omyero kilok iye. 

ICC Restricted 



UGA-OTP-0283-0646 

UGA-OTP-0220-06 73 

OTP Transcript of UGA-OTP-0033-0004 - Interview of Hillary LAG EN Daniel on 11 November 2004 

21 
ICC Restricted 

70o Interpreter: So, if we have finish most of the things I will like us to talk about this, not in details, at least in 
707 person, later. 

70~ cc: [Unintelligible, t;me: 00:45:32] so. is that another thing that we talk about at the end of the interview? 
709 Interpreter: Jami mukene bene tye mamito walok inge tyeko loki? 
71 o Interviewee: Jami mukene bene olo romo bedo tye mere, ento keken pi cawa matye manok, pten ni lega 
71 I na bene tye ni ... ee ... at least katwere omyero iceng ca bit wadoki, pien ni ibino wa enl, pwod dong gijuko 
711 jo mukene woko ni ocit i course JINJA. Ci kadong wan wadok, ci omyero wadwog dok wamito timo Basic 
713 course i JINJA ka.ny. 

71-1- Interpreter: Ah .. There are other points, other questions but the main one is, if we can go back on Sunday 
715 because of our, because ... our coming here has meant that the training which was to take place in JINJA 
716 has been postponed. 
71 7 CC: Ah ... The way that we understood that Hillary is that the entire training there cancel for everybody. 

71 ~ Interpreter: Pien gine ... 
719 PN: Not just them. 

720 CC: Yeah ... not. not just. not just the group of you that were coming to meet with us ... 
71 J Interpreter: Kit ma wan oniang kwede . ee ... gin .. yub me pwonye nl, kidiro woko, pe pi wun ma wubino 
TJ.1 kany ni keken, pi dul woko weng. 

713 Interviewee: Hmm. 
72-1- Interpreter: Yes. 

725 Interviewee: Dok an ... waci dong ngec maber tutwal kibota obedo pe, ento wac ki gin kong dong ka 
71() watyeko ne, ci wan waromo gine ... myero wadok en me keme kigin eno. Pien lawor onongo Col. OT EMA 
n7 mere oloko en ki Officer ni obicito en kwede JINJA kuno. 

718 Interpreter: Ah ... maybe is because a lack of information or a lack of understanding on my part but ... 
72') ah ... as far as I know was that Colonel OT EMA wanted to talk to all the officers who were suppose to go 
7JO for training. 

73 I Interviewee: Ci, an dong pe waromo ngole ingete, nongo dong wadok inge cabil, ento dong lubo kit 
732 manongo oyubo kwede ki at least omyero ngec obed lye ikin wu ki lidito eno. 

733 PN: Carry on, I'm now going to see it. 
73-1- Interviewee: Ngec abed tye me niang ni, obibedo tye either kidiro woko. Omyero enc bene dok wanong 
735 ngec ne lacen bene kit ma kidiro kwede. 
736 Interpreter: Now, we need to understand what actually its arranged ... ah ... maybe you people are able to 
73 7 find sort that out, so that we know that ... ah our presence here is not the one causing the problem there 
73~ or if there are changes that we are informed because with that we not like to miss that one. 
739 cc: The, the way that it happens ... what we know is, we wanted you to go to that course. 
7-1-0 Interpreter: Kit ma wan oniang kwede, wan pe oniang gine, ngo kikome mapat, ento wan otito kun wamito 
7-1-1 wun wucito i pwonye ni eno ru. 

7-1-2 CC: And in fact we would not have brought you here if we though that it was going to interfere with your 
7--U training course. 
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744 Interpreter: Dok bene kono pe wakelo kany nl, ka onongo waniang nimeno en aye weko pe wucito 
745 kapwonye kong. 

74G cc: Because we know how important that training course is to you and your. your ... your career. 
747 Interpreter: Pien waniang gine, kit ma pwonye ni en pire tek pi gine, tic mameg wu. 
74~ CC: And to your integration into the UPDF. 

740 Interpreter: Pe me gine, pe me tic keken enlo bene me KONYo wu doko but mony dong kikome dong. 
750 CC: So, after you rise this. when we met with you in. in GULU ... we ... phoned some people and talked to 
751 some people, who are your superiors, and they told us that the course have been cancelled for everybody, 
752 not just your group. 
753 Interpreter: Cidong ma in ikelo loki eru. ikare ma wabedo kalok kwed wu i GULU. wun ki Ewan ... ee ... 
754 kituru kigoyo cim gipenyo jo ludito ma meg wu, mapat pat cidong gin guniango wan nimeno gine, pwonye 
755 eno ni, kidiro woko dong pwod ayirn. Pe nimeno pi wan eno, ento pi dano weng. 
75(, CC: OK? Do you have any more questions about that? 
75 7 Interpreter: Peny mukene lye marwate ki eno ni? 

75~ Interviewee: Ah ... peny mo keken mapat dong pe, kekeni at least gin mo ni ka in dong iniang ci miyo oolo 
75'J kakwene ma omyero ibed iye dong in ingeyo. 

760 Interpreter: There is nothing much to say except that ... ah ... you know. when you understand what is 
761 happening, it makes it easy for you to know where you stand and what are the other things are happening. 
762 CC: OK. 

763 PN: Yeah. 
764 CC: Well, one of the things that we're going to do in this interview, you've mentioned something about 
765 how is important for us to sort the details and to understand everything accurately. 
76(-, Interpreter: Dok tye ikin ... in bene iwaco pwod kombedi nt, nimeno ma watye kagine ngiyo te lok eni 
7<)7 myero wa poo loke maber ... ee ... ma waniang gine, jami ma dano acel acel obedo kawaco ne, kipor 
76~ giwoko weng kacel maber. 

7<>9 CC: And this interview is going to be slightly different than the last one. 
770 Interpreter: Ma eni ni, ma obiloko tin ni, obibedo pat manok ki ma rnukato ne ni. 

771 CC: We're going to ask you some things but we're not going to do everything like we did the last time. 
77'2 Interpreter: Wapenyi lok kom jami acel aryo, ento pe dok ikom jami weng kit ma watimo ikare ma angec. 
77 3 CC: So, what this mean is, when we went away and we looked at all the information we had we discover 
774 we had some further questions for you but just on certain topics. 
775 Interpreter: Kidong ma oweko gine, ma wano oloko otyeko ikare ma angeci, wacito wa ngiyo en ngo ma 
77G ibedo kawaco ne nl. dok wangiyo gine. jami rnukene ma dano obedo Kawaco ne. ki lok rnukene mapat pat. 
777 En aye dong ikine. peny mukene dong ocako kati ma en obibino penyi kwede ni. 
77'lli CC: Now, when we ... the reason am telling you this is, when we question you on these topics. 

77'J Interpreter: Gin oweko awaci kuman ni, pien ka wacako penyi peny. 
?HO CC: Ah ... you may feel sometimes that is things that we've talked about before ... 
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7X I Interpreter: I ... iwinyo iwaci gine, ma en dong waloko iye wok.o dong do. 
7X2 CC: So, we understand that and, be a little patient with us, because we are trying to understand those 
7X3 topics even better. 
?H-1- Interpreter: Ci, watim ... walegi itim wa kica pi gine, pi kiti eno ni, pien irwa map ire tek eni me temo niang, 
7X5 waniang gin ma iwaco ni ada nyo me temo niang ngo ma kibedo waco ne madii. 

nc; CC: If we ... talk about something that you've said the last lime ... If we ask you about something that 
7X 7 you've said the last time and then anything is not accurate about the way we're saying it, please tell us. 

n~ Interpreter: Cidong ka wapenyi lok ikom jami ma in waci wadong ikare ma angeci, ci iwinyo wan gin ma 
7X9 watye katito ni pe lye kakare, wamito igine, iyub, igine ikony wa correct. 
790 CC: Because as you say, OK, it's important that we understand the details accuraly. 

791 Interpreter: Pien in iwaco bene nimeno gine mito waniang kore ki kore, pe gine ma wa oporo dong lok pa 
79"2 dano papat ni. 

793 CC: So, when we ask you about these details we are not trying to make you feel bad, we are not asking 
79-i you, we are not ... trying to make you repeat your story but it may be that we need to understand more or 
795 better. 

79r, Interpreter: Cidong ka wapenyi peny mogo madong in onongo yang igamo ku, pe me dwalo nyo me kelo 
797 nyo ayela yela mukene ento me konyo waniang maber maloyo onongo kit macon. 

79~ CC: Do you understand all of that? 

799 Interpreter: lniang eno waiyo? 

tmo Interviewee: Aniang maber. 

801 Interpreter: Yes, I understood very well. 

802 cc: OK. Thank you ... so, at the end of the interview you are going to have your same opportunity as the 
803 last time to add anything that you want to add and to change anything that you want to change in terms of 
80-1- your answers. 

805 Interpreter: Kidong ma watyeko dong loki, ibibedo ki kare bene kit ma otime ... ee ... ikare ma warwate 
80() angeci, me medo lok nyo yubo ma nyo iwaco con, cidong wiyi opoo dok maber. 

807 CC: Do you understand that? 

808 Interpreter: lniang ma eni waiyo? 

t\09 Interviewee: Yes, aniang maber. 

KI o Interpreter: Yes, very well. 

811 CC: OK. But the ... you'll get a copy of the original tape just like you did the last time. 

812 Interpreter: lgine, inongo bene copy ms Cassette kit ma inongo ikare ma angec. 

813 Interviewee: Angeyo ni omyero anong. 

81-1- Interpreter: Yes 

815 CC: And, as soon as we can do it we'll send you a written transcript also of the tape, in your language, in 
81 () Acholi. 
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8 I 7 Interpreter: Kadong watyeko gine, ka watyeko dong weng ... ee ... ee ii anyim ... ee ... kadong tye tayari 
818 bene, inongo gine, gin ma kimako ni, madong kicoyo ne acoya ni, ki leb Acholi. 

819 cc: And we are going to seal the original in front of you, into that envelop like we did the last time ... 

~20 Interpreter: Dok jami ma kimako bene, kombede ni kiketo giweng i baaca kigine, kimwono ma in bene 
821 lneno. 

~21 CC: OK? Did you understand that? 

tQ3 Interpreter: Man ineno ... iniang waiyo? 

K2-!. Interviewee: Aniang. 

tQ5 Interpreter: Yes, I understood. 

820 CC: Yeah. You have ... you have to talk for the tape. I know its easier do not but you have to talk for the 
K17 tape. 

~Q8 Interpreter: Me gine, me mako ... me kimako dwan ni, pe iyeng wiyi ayenga mito ilok aloka. 

829 Interviewee: Ayela pe. 

~30 Interpreter: No problem. 

831 CC: Now. We have to take a break now because as we told you we have this other thing that we have to do 
832 now. 

KJ3 Interpreter: Dong wagine, wagiko pi kombedi ka ene ni. Pien awaco, kit ma nen awac ni meno watye 
83-!. kacoke mamyero wacit iye cawa abic ni? 

835 CC: When we come back the first thing that we want to talk about is BARLONYO. 

KJ0 Interpreter: Kadong wadwogo cen, omito cako dong lok ikom gin ma otime i BARLONYO. 

KJ 7 CC: And the last time we met I think you told us that you were in Sick Bay and you told us about some 
838 groups that you saw coming back from BARLONYO. 

839 Interpreter: Ma in iwaco ... ma waloko kwedi ikare ma angeci, iwaci irwa ni ikare ma gin em time in onongo 
8-!.0 itye i Sick Bay. Eno ru loko ki jo man ma oa ki en imony kuno ni. 

8-J. l CC: And you also told us some things that you have heard from other people about the orders that have 
8-1.:~ been given on BARLONYO. 

8-D Interpreter: Dok bene onongo itito ki wan kit order ma kiwaco ni kogolo mere me mony eno ni. 

844 cc: Now. Is that accurate so far? 

~-!.5 Interpreter: Meno tye rwate waiyo? 

8-!.() Interviewee: Kumano tye atir. Aloko kumeno. 

8-!.7 Interpreter: Yes, I've said. I told like that. 

8-!.~ CC: OK. So ... maybe you can talk, maybe you can think about that a little bit while we we're taking this 
8-!.l) break and then will be ready to start fresh when we come back. 

K.50 Interpreter: Cidong kadong wacito kombedi kong, wajuko kong tic kombedi ru, iromo mede kitam ikom jami 
851 ni eni ni, kadong wamede ki lok dong ... oh ... wakube kikaka eni ni. 

K.51 Interviewee: Ayela pe. 
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~53 Interpreter: No problem. 
~54 CC: OK. So, it's 10:36, we are going off tape. 

~.5.5 [Time: 00:55:19, End of transcript} 


